
Через мгновение изнутри дома раздался голос Бай Да Чжу: "Еда готова? Я умираю от голода"

Миссис Лю бросилась на кухню и посмотрела. На кухне она нашла только холодную плиту. Она
не видела ни тени пищи, поэтому вернулась в гостиную и сказала старухе: "Нян, думаю, тебе
нужно поговорить со второй невесткой. Посмотри на время, почему она все ещё ничего не
приготовила?"

Старуха Бай ответила: "Твоя невестка взяла с собой Чжэнь Чжу и пошла к своей семье. Ты
готовишь наш обед"

Когда Миссис Лю услышала это, она была недовольна: "Почему это я снова готовлю? Я
готовила вчера. Теперь, когда настала очередь второй невестки, ей стало лень? Почему она не
пошла туда вчера?"

Старуха Бай все ещё взвешивала серебряные монеты в своих руках, поэтому на её лице была
улыбка: "Если люди хотят уйти, пусть просто уходят. Тогда мы сможем сэкономить несколько
обедов. Тебе бы лучше сейчас же начать готовить. Разве ты не слышала, как твой муж сказал,
что голоден? Сяо Фэн скоро вернется домой, не забудь сварить ему яйцо"

Когда Миссис Лю увидела, что старуха всегда помнила о её сыне, Бай Сяо Фэне, ей, наконец,
стало лучше: "Хорошо, я приготовлю, но яиц нет. Старая курица на заднем дворе не
откладывала яиц уже несколько дней"

Миссис Лю открыла дверь и никого не увидела во дворе. Затем она снова закричала: "Эта
мертвая девка ещё не вернулась. Боюсь, у нас нет еды, которую можно приготовить"

Миссис Лю посмотрела на выпуклую одежду старухи, а затем внезапно улыбнулась и сказала:
"Нян, вчера Ли Сы заколол свинью, а сегодня отправил её в город и продал. Я уверена, что у
него осталось ещё немного мяса. Не хотите ли вы купить немного мяса?"

Если бы это был обычный день, старуха Бай не согласилась бы, но сегодня все было иначе.
Сегодня Миссис Лю вернула 10 серебряных монет. И было ещё 10 серебряных монет. Семья
давно не пробовала мяса. Миссис Чжан и Бай Чжэнь Чжу также не было в доме. Если купят
хотя бы два фунта мяса, им хватит на день.

Подумав об этом, Старуха Бай пошла в свою комнату, положила 10 серебряных монет в
коробку и взяла несколько медных монет, передавая их Миссис Лю: "Здесь 50 медных монет.
Возьми их, чтобы купить как минимум 2 фунта (около килограмма) свинины. Если останется,
иди и купи несколько яиц"

Пока держала 50 медных монет, Миссис Лю проглотила полный рот слюны. Словно тушенная
свинина была прямо перед ней.

Когда вошел Бай Эр Чжу, он стал свидетелем этой сцены, поэтому тоже улыбнулся и сказал:
"Нян, солнце сегодня взошло с запада? Почему мы вдруг едим мясо?"

Старуха Бай взглянула на Бай Эр Чжу и в плохом настроении проговорила: "Ты говоришь так,
будто я никогда раньше не покупала мяса"

После этого Старуха Бай осмотрела Бай Эр Чжу с ног до головы. Она увидела, что его одежда
была чистой, не было ни единого признака пота или грязи. Она также увидела, что его ноги
были чистыми, словно он и не выходил на улицу.



Лицо Старухи Бай внезапно опустилось и она несчастно проговорила: "Ты не ходил работать в
поле?"

Лицо Бай Эр Чжу потемнело, словно его воспринимали как нечто само собой разумеющееся:
"Как человек может работать в поле один? Ты даже не дала мне помощника"

Старуха Бай была так зла, что хотела ударить его по лицу. Но, поскольку он был её сыном, она
только отругала его: "О какой чуши ты говоришь? Как человек может работать один? Тебе
нужен помощник? Чжао Лань была ранена, но могла работать в поле одна. Ты видел, чтобы ей
кто-нибудь помогал?"

Бай Эр Чжу приподнял голову и сказал: "Чжао Лань - это Чжао Лань, а я - это я. Почему ты
сравниваешь меня с Чжао Лань? Кроме того, разве это все происходит не потому, что ты
ранила Чжао Лань? Если бы не ранила её, уверен, работа в поле уже была бы закончена. Тогда
разве нам нужно было бы беспокоится о чем-нибудь ещё?"
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